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UCKYCCTBEHHbBII MHTEJUIEKT U JEKCUKO-CEMAHTHYECKHUHA
HoAXO0/J K A3bIKOBbIM MOJAEJISAAM

SUNI INTELLEKT VO DiL MODELLORINO LEKSIK-SEMANTIK YANASMA

XULASO

Mogqalads siini intellekt texnologiyalarinin dil modellorinin qurulmasinda vo inkisafinda
rolu leksik-semantik yanasma kontekstindo aragdirilir. Miiasir siini intellekt sistemlori, xiisusilo
neyron sobokolora osaslanan boyiik dil modellori, leksik vahidlorin semantik strukturu, onlarin
qarsiligh olagolori vo kontekstual monalarinin emali prinsiplori osasinda foaliyyat gostorir.
Todqgiqatda leksik-semantik sahs, semantik soboko, konseptual struktur vo monanin ¢oxqatlilig
kimi anlayislarin siini intellekt alqoritmlorindo neco reallasdig: tohlil edilir. Qeyd olunur ki, dil
modellorinin effektivliyi yalniz statistik tezlik gostoricilorina deyil, hom do semantik olagolorin
dorin strukturuna asaslanir.

Acar sozlor: dilin modellasdirilmasi, tokenlosdirmoa, sozlor cantasi, soz vektorlar,
kontekstual modellor, semantik sabokalor.

BBenenune: B COBpeMEHHOM MHUpPE TEXHOJOTMYECKMX HOBOBBEACHUN HCKYCCTBEHHBIM
MHTEJUIEKT 3aHuMaeT ocoboe mecto. M mHTErpupyer Bo Bce 00JacTH HAyKH, B TOM YHCIE U B
o0nacTh MUHTBUCTUKU. PaHee ocHOBBIBaroIIMecs Ha TPAJAWLMOHHBIEC JIMHI'BUCTHYECKUE METOIBI,
HCCIEAOBAHUS B COBPEMEHHOE BpEMSA OCHOBBIBAIOTCA HA  pa3jIMYHble BO3MOXXHOCTH
MH(OPMALIMOHHBIX TEXHOJNOTHHA. Takoe pa3BUTHE TEXHOJIOTHH U3MEHUIIO METOMABI HCCIIeT0BAaHUN
U CO3J1aJ10 HOBBIE BO3MOKHOCTH. L{enb BBIABIEHUS ITyTEH NPUMEHEHUS W HAYYHOI'O IMOTEHIMasa
HCKYCCTBEHHOT'O HHTEJJIEKTa B HAyKe JIMHTBUCTHKU JAa€T OCHOBY IJs U3ydeHUs (QYHKUUN U
IIEPCIEKTUBBI TEXHOJIOTMYECKUX HOBILIECTB.

BosnerictBue M Ha NTMHTBUCTUKY SIBHO BBISBIISIETCS HE TOJIBKO B TEOPETHUYECKOM, HO U B
MpakTH4ecKoi o6sacTsax. MIcKycCTBEHHBIM MHTEIUIEKT IpeiaaraeT BO3MOKHOCTh MOJIETUPOBATh C
noMouplo cucteM MU denoBedeckuil A3b1k MAaTEMaTUYECKUMHU U CTaTUCTUYECKUMH MeTolaMu. B
00pa30BaHUM TaKUX SI3BIKOBBIX MOjeNell c(hOpMUPOBATUCH [BA OCHOBHBIX, JOMOTHSIOUINX JIPYT
Apyra, mojaxoja: JeKcudeckuil (popma ciioBa 3aYUTHIBAETCS OCHOBHBIM) M CEMaHTHYECKUMN
(3HAYEHHUE CJIOBA 3aYMTHIBAETCS OCHOBHBIM) TIOIXO/IBI.

Jlekcuyeckuit moaxo  ABJISIETCA NEPBOHAYAIBHBIM ATAIlOM MOJeIHpoBaHus s3bika B U u
MOJIETIUPYET CIIOBa, UX (OPMBI M YaCTOTY B SI3bIKE, pacCMaTpUBas B OCHOBHOM (opMy clioBa U
n3yd4asi ero 3Ha4eHre KOCBeHHO. Hampumep, ciioBo «cold» nMeeT pa3mudHbIA OTTEHOK 3HAUYCHUM B
cnoBocoueTanusix «cold weather» u «cold behaviour», HO Jekcudyeckui MOJIXOJ paccMaTpUBAET
€ro KaK OJIHa €IMHHUIA. DTOT MOAXOJ TECHO CBA3aH C CTPYKTYPAJIbHOW JIMHIBUCTUKOW W paHHEH
KOpIyCc- JUHIBUCTUKOM. (OCHOBHBIMM CBOMCTBAMH  JIEKCMUECKOTO TOAXO0JA  SIBISIOTCS
pPacCMOTpEHHME CIIOB KaK CAMOCTOSITEIBHBIX €IMHHUIl, OTCYTCTBHE KOHTEKCTa WA €ro
orpannueHHas (opMa, OCHOBaHHWE Ha CTATUCTHKY. [Ipu aHanmm3e JEKCHYECKUX MOJENeH TEeKCT
JISTATCS] HA CJIOBA M CETMEHTHI (token) W MCCIEAYIOTCS CTaTUCTUYECKHE TOKA3aTeNd. XOTS 3TOT
MOAXOJl HE pa3indaeT MHOTO3HAYHOCTh W CHHOHUMHUYHOCTh, a TaKxke ciaabo Moaenupyer
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3HaYCHHWE B KOHTEKCTE, OH JTOBOJBHO 3(PPEKTHBEH B KOJUICKIHMSIX HEOOJBIIUX TEKCTOB W JaeT
SICHYIO CTATHCTUYECKYIO HHTEPIIPETAITHIO.

TunugeckuMu MeTOAaMH JIGKCHUECKOTO Tonaxona siBisitorcs Bag of Words, n-gram
models, TF-IDF, Token. Moaens Bag of Words onpezensier eaMHHUIBI TEKCTa HE3aBUCHMO OT
KOHTEKCTa, OCHOBBIBACTCS HA TIOKa3aTeld 4YacTOThl CIOB B TEKCTE M HE paccMaTpuBaeT
CEMaHTHYECKUE OTHOMICHUsI MeKAY HUMHU. CyTh €ro 3aKJII0YaeTcs B TOM, YTO, HE paccMaTpuBast
IrpaMMaTUYECKYI0 CTPYKTYPY TEKCTa W TOPSIOK CIIOB, BBIYHCISETCS TOJBKO HAJIMYUE CIOB U
yactora X ynorpeOieHus. CHadama TEKCT JENUTCS Ha TOKEHBI (CETMEHTHI), IIOTOM CO3JacTCs
BEKTOPHOE H3MEpPEHHE KAXKIOr0 YHUKAJIHHOTO CJIOBA, @ B KOHIIE JIaHHBIE 3TOTO BEKTOPHOIO
W3MEPEHUs TMIOKa3bIBAIOT YaCTOTY CJIOB B TeKCTe. Hampumep, eciiu B3sTh JBa CIEIYIONINX TEKCTa
«I read the book.» u «I love books.», To u mogens Bag of Words MoxHO mpeacTaBuTh B BUIE
CIIeAYIONIeH TaOIHIIbL:

TekcT read the book | Love
Ne 1 1 1 1 0
No 2 0 0 1 1

[IpenmyriecTBamMu 3TOI MOJENH SIBISIFOTCSI TO, YTO OHA MPOCTasg U ObICTpask U MOAXOTUT
Ui Kilaccuueckux mojnenet ML. A HexgocraTkaMu SIBISIIOTCS TO, YTO MOPSAOK CIOB U KOHTEKCT
TEPSIIOTCS,, CHHOHUMHUYHOCTh U MHOTO3HAYHOCTh HE Pa3IUYarOTCsl.

Jlpyrasg Mozenp JEKCHYECKOIro IMojaxoja — N-gram OINpeaesseT BO3MOXKHBIE OTHOLICHHS
MEX/1y TIOCJIeI0BAaTEIbHOCTSIMU CJIOB U YACTUYHO OTPaXKaeT JIOKAIbHYIO CTPYKTYpY TekcTa. byksa
«n» B Ha3BaHUU MOJEJIN BBIPAXKAET KOJUYECTBO IOCIIEI0BATENIbHBIX 3JIeMEHTOB. Eciiu cocTaBUTh
n-gram mozens npenioxenus «I read them.», To ona npencraButcs B cienyroieit popme:

Unigram (1-gram): |

Bigram (2-gram): | read, read them

Trigram (3-gram): | read them

[IpenmyriecTBaMu JTaHHON MOJENH SBJSIOTCS YAaCTUYHOE COXpaHEHHUE MOpSAJKa CIOB U
3G (GEKTUBHOCTh B MOJCIHPOBAHUU S3bIKA. A HEIOCTATKAaMH SIBISIOTCS OBICTPOE YBEIMYCHHE
BEJIMYMHBI M TPOOJIEMATUYHOCTD B PEIKUX N-TpaMMaXx.

A wmonens TF-IDF (Term Frequency — Inverse Document Frequency) BbuHCIsIeT He
TOJIKO YacTOTY CJIOB, HO U CTeNeHb UX MH(OpMaTHUBHOCTH Juisl Tekcra. Jpyrumu cinoBamu, TF
(Term Frequency) mokassiBaeT 4yactoTy ynorpedsenus cioB B Tekcte, a IDF (Inverse Document
Frequency) noka3bpIBaeT CTENEHb PENKOCTU CJIOBa BO BceM Kopryce. CylliecTByeT crenuaibHas
dbopmyna Berumcnenus: TF-IDF= TF * 1. B pesynbrate ananmusza TeKCTa JaHHOW MOJEIBIO
BBISIBJISIETCSI YMEHBIIIEHUE MAcChl B HEM TaKMX CJIOB Kak «and», «this», «a» ¥ yBeInueHue Macchl
KJItOUeBbIX ciioB. IIpenMyiiectBaMu 3Toil Monenu SBISAOTCA OoJiblias MHGOPMATUBHOCTD MJIS
IIPEICTaBICHNs TEKCTAa U IHUPOKOE MOJIb30BAHUE B NIOMCKOBBIX cucTeMax. OJIHAKO, CYIIECTBYIOT
HEKOTOpbIE OTPaHUUEHUS: 3Ta MOJEIb HE MOXKET MOHMUMAaTh KOHTEKCT JOCTAaTOYHO IITyOOKO U He
MO’KET MOJIEIMPOBATh CHHTAKCUUECKNUE OTHOIICHUS.

Crnenyromieil MOIENbI0 JEKCUYECKOro mojaxona spisercss TokeHusarus (Tokenization),
KOTOpasi pacCMaTpyMBaeT HAWMEHBIIWE EIUHMIBI OTACIBHO B3SITHIMU. TOKEHM3aLus SBISAETCS
MIPOLIECCOM JIEJICHHsI TeKCTa Ha TOKEHBI, T.€. HAMMEHBIINUE CETMEHTHhl. DTHUM MOXET OBITh CIOBO
(success), mopdema (success-ful-ly), moa-cioso (suc, cess) wim cumBoi (s, u, ¢, €, f, 1, y). Kak u
BCE OCTaJIbHbIE MOJIEIH, TOKEHU3SALMUS TOKE OTIMYAETCS OMPEeIEHHBIMU IPEUMYIIIECTBAMU: OHA
ABIISICTCA TIEPBBIM JTAallOM BCEX MOJENEH M CUUTACTCAd OYEHb BaKHBIM JJIs1 MOP(OIOTHYECKU
OOTaThIX S3BIKOB.

OrpaHuyeHus M HEJOCTATKH JIEKCUYECKOT 0 MOIX0/a CO3/alId OCHOBY JUIsl (POPMHUPOBAHHUS
CEMaHTUYECKOTO MOJXoJa. B oTiauumMe OT JIEKCMYeCKOro MOJX0Ja, CEMAHTUYECKUH IOJIX0[
MOJIETIUPYET SA3bIK HA OCHOBE KOHTEKCTA M CBSI3U MEXAY 3HAUCHHUAMH. AHAJIN3 CEMaHTHUECKHUX
MojieNiel omupaeTcsi Ha NPUHLMI CEMaHTHUKU pachpeneneHus. B sTux Moxensx ciioBa
IIPEJCTABIISIIOTCS. B MHOTOMEPHBIX BEKTOpax B 3aBUCUMOCTH OT HX KOHTEKCTYaJbHOI'O
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UCTOJb30BaHus. Hampumep, 3TOT MOAXOX B 3aBHCHMOCTH OT KOHTEKCTAa BBIOMpaeT Hamboiee
noaxosiiee 3HaueHue cioBa «bank»: puHaHCOBOE yupexaeHue uiau Oeper peku. OCHOBHBIMU
CBOMCTBaMH CEMAHTHUYECKOTO IMOJXO0/a SIBJISIFOTCS TO, YTO CJIOBA IMPEICTABIISIOTCS B BEKTOPHOM
npocTpaHcTBe (T.e. OJM3KUE MO CMBICIY CJIOBA PACIONAraloTCsl HA MajoOM PAacCTOSIHUU JIPYT OT
Apyra B BEKTOPHOM HPOCTPAHCTBE), KOHTEKCT UIPACT BAXKHYIO POJIb, pACCMaTpPUBAETCsl OJIM30CTh
MEX]y 3HAUCHUSMH. DTOT MOJIXOJ UMEET JIOCTATOYHO MPAKTHYECKUE MOJIOKUTEIbHBIC CBOCTBA!
pa3iinyaeT MHOTO3HAYHOCTh MO KOHTEKCTY, Pa3iMyacT CHHOHUMHYHBIC U OJM3KUE M0 3HAYCHHIO
CIIOBa, OYEHb MPOYKTUBEH MPH MEPEBO/IC, 00pA30BaHUH TEKCTA U OMPOCE.

Mopnenn Word embeddings sBISIOTCS TPENCTAaBICHHEM CJIOB KaK MaTEeMATHYECKUX
O0OBEKTOB B BBICOKO-MACIITA0HOM TPOCTPAHCTBE, TJE TJIABHON HJeeiH SBISIETCS CEMaHTHKA
pacrpenenenusi. OcnoBHbIME MojensiMu Word embeddings cumratorcss Word2Vec, xoropast B
cBOIO odepenp BKIouaeT B cebs CBOW (mporno3 cioBa Ha OocHOBE KOHTeKcTa) W Skip-gram
(IPOTHO3 KOHTEKCTa HAa OCHOBE CIIOB), OCHOBBIBAIOIIASICS HAa TJ00ANBHYIO CTATHCTUKY MOJEIb
GloVe, a Taxxke FastText, koTopas paccMaTpuBaeT IOJ-CIIOBECHBIC CIUHUIBI (MOPQEMBI).
[TpeumymectBamu mopaeneit Word embeddings sBISIOTCS TO, YTO OHH CO3JAIOT BO3MOXKHOCTB
OTpEeICTUTh CEMAaHTHYECKYI0 OnHM30CTh (cosine similarity) n anamoruu Mexnay cioBamu (king —

man + woman = queen). 9TI/I MOZCJIM IIOKAa3bIBAIOT BBICOKHMC PE3YJIbTAaThl B BBIABJICHUU
CUHOHMMHYHBIX OTHOIIEHUH U TEMATUIECKON CXOXKECTH.
A
helicopter (0,2,4
goose (2,0,1) Sky pter (0,2,4)
eagle (3,0,3) drone (0,3,3)
eagle (3,0,3) rocket
(0,4,2)
engine
wings

KonTekcryanbHbple MO/IENH, OCHOBaHHbIE Ha TpaHCPopMep cucTeMsbl, AU(GHEepeHIUPYIOT
3HAUEHUS CJIOB B 3aBHCHUMOCTH OT KOHKPETHOI'O €r0 MCIOJb30BaHUS U CO3/1al0T BO3MOXHOCTh
aHATM3UPOBaTh OOIIYI0 CEMaHTHYECKYI0 CTPYKTYpy TekcTa. OCOOEHHO, KOHTEKCTyaJabHbIE
MOJIETIM TPEACTABIISIIOT 3HAYEHMs] CIIOB KaK JAWHAMMYECKHE EOUHMIIBI, MEHSIOLUIUECS B
3aBHCHUMOCTH OT KOHKpPETHOTO IIOJIb30BaHMS. OJTO OICHMBAeTCd KaK CHHTE3 KIACCHUYECKHUX
CEMAHTUUYECKUX TEOpHUIl ¢ coBpeMeHHBIMH TexHojorusiMu M. OCHOBHBIMH MOZENSMU JTaHHOTO
nonxona sBisoTcss ELMo (nBynanpaBiennsii LSTM), BERT (nBycTtopoHHMI KOHTEKCT,
OCHOBaHHBIM Ha TpaHchopmep), a Takxke GPT, koTopwlii sBiISeTCS MOCIENOBATEIbHON
(unidirectional) si3pIKOBOM MOJENbI0. B 3THX cilydasix BEKTOp CI0Ba MEHSETCS B 3aBUCHMOCTH OT
NPEUIOKEHUST M pElIeHUe TMOJIMCEMHUH JaeT TOUHble pe3ynbTaTsl. Hampumep, cimoBo «bank» B
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KKJIOM U3 CICAYIOIMUX MPEIJIOKCHUH BhIpaXKaeTcsl pa3InuHbIMU BekTopamu: «l sat by the river
bank.», «I went to the bank to withdraw money».

Word Embeddings
Models

/ \ 5
[ Word2Vec ] / ert

Context- Context -
Independent Dependemt
<
[ Glove < XLM
J
Fast Text RNN based Transformer N
-based\ \ RoBERTa

ELMO
ALBERT

CaVe

Transformer xe sABiIs€TCS apXUTEKTYPOH BCEX COBPEMEHHBIX S3BIKOBBIX MOJEINIEH, TaKUX
kak BERT, GPT, T5 u gpyrue. OCHOBHBIMH KOMIIOHEHTAMH JAHHOTO MOJAXO0/A SIBJISIOTCS MOJEIb
camo-BHMMaHus (self-attention), BeUUCIHSIONIas BO3JCHCTBHE CIIOB B MPEIUIOKEHUU IPYr Ha
Apyra, MOJENb MHOrorojgoBoyHoro BHHMaHHs (multi-head attention), paccmaTpuBaromias
pa3UYHbIE CEMAaHTHYECKHWE OTHOIIEHHS TapajUieNbHO, OJIOKM KOAWPOBAaHUS U JICKOJMPOBAHUS
(encoder/decoder) u, HakOHel, KOAMPOBaHUE MO3ULMOHHOW MH(popMaruu (positional encoding),
KOTOpOE COXpaHSeT TMOPSIOK CiOB. lIpemmymiecTBa apXUTEKTYphl TpaHchopMmepa TO, YTO OHA
JIOBUT OT/AAJCHHBIE CEMAaHTHUYECKHE OTHOILIEHHs, NPOBOJUT TMapajUlebHOE BBIYHUCICHUE C
BBICOKOW CKOPOCTBIO M KQUE€CTBOM, PACCMATPHUBAET TIYOOKYIO0 KOHTEKCTYaIbHYIO0 CEMAaHTHKY.

Crenyromiasi Mojielib CEMAaHTHYECKOTO MMOAX0Ja — CceMaHTuueckue cetd (Semantic
Networks) — mpezacrasisieT rpadg-CTpyKTypbl OHSITHI B CEMaHTHUYSCKHUX CETSIX (y3el + CBs3b), T.C.
B y3JI€ OTPaXalOTCS MOHATUS U CJIOBA, a CO CTOPOHBI IOKA3bIBAIOTCS MX CEMAaHTHYECKHE
otHomreHust (is-a, part-of, cause-of). Cerm Habopa CHHOHHUMOB (synsets) M THIIEPOHUMHBIX
/runoHuMHBIX (hiperonim/hiponim) OTHOIIEHMI SBISIOTCS M3BECTHBIMU HPHUMEPaMHU JIaHHOU
Mojiend. HecMoTpsi Ha TO, YTO OHM CTaTHYECKHE M CO3AAIOT CIIOKHOCTU TPU MACIITa0MpPOBAHUN
OOJIBIIINX TEKCTOB, ITH CETH MPEUMYIIECTBEHHBI IIOTOMY, YTO OJIN3KH K YEJIOBEYECKOM JIOTUKE U
OTPaXaroT 0OBSICHUMYIO CEMAHTHUKY.

Vertebra Cat has
y » Fur
has isa has
is a / is a
Animal Mammala Bear
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- \
ISa isa T~ Whale

_ lives in
Fish » Water lives in

[MocnenHeit MOMENBIO CEMAHTHYECKOTO TIIO/XOJA SBISIFOTCS OHTOJIOTHMH, KOTOpBIC
OIMCHIBAIOT TIOHATHSI B BUAE Mojelell (GopMaibHBIX M HEpPapXUYeCKUX 3HaHWH. OHU HMEIOT
CJIEYIOIINE COCTaBHBIC YacTH: Kiacchl (classes), oOpa3isl (instances), ocoOeHHOCTH (properties),
yTBepXKIeHHs (axioms). DTH OHTOJOTMM IIMPOKO IMOJIB3YIOT B ceMaHTH4yeckux ceTsix OWL u
RDF, skcnieptabix cucremax u B UM, ocHoBaHHBIX HA 3HaHUA. B otnuune ot Embedding, koTopas
JaeT UMIUTHIIMTHOE CTATUCTHYECKOE 3HAHHME, OHTOJIOTHS BBIPAKACT IKCIUIMIIUTHOE 3HaHue. Eciu
CPaBHUTh BCE CEMaHTHUYCCKHE MOJICIH, CTAaHET $ICHO, YTO CaMbIMH KOHTCKCTYaJIbHBIMH U
JTMHAMUYECKUMHU METOJIaMH CYMTAIOTCSI KOHTEKCTYaIbHbBIC MOJICIIA ¥ MOJICIbh TpaHchopmepa.

D L G

Level 3:

Terms of

Enterprise ‘
Systems T-1

Takum oOpa3om, jekcuyeckas MoJieNb OOJIble MOJXOAUT JUIsl aHAU3a MOBEPXHOCTHBIX
CTPYKTYp f3bIKa, a CEMaHTHUECKasi MOJIEIb — JIJIsl O0siee MIYyOOKHX CI0€B 3HaueHul. Jlekcuueckuit
aHamu3 dS¢(deKTuBeH I TEPMUHOJIOTMYECKUX M  CTAaTUCTHYECKUMX HCCIEIOBaHUH, a
CEMaHTUYECKUH aHaliu3 — JJs HCCIIEeNOBaHUS OUCKypca, 3HA4eHHs M KOHTekcTa. [loaTomy
MHTETPaTUBHAsT MOJENb sBIsETCS HanOojiee ONTHMAIbHOM JUIsl OXBaTa KOMIUIEKCHOM MPHUPOJBI
s3bIka. Takast pa3HHIIA MEXKAY STUMU ABYMS MOJENISMU C JIMHIBUCTHUYECKON TOYKU 3PEHUS MOXKET
OLIEHUBAThCA KaK MPOSBICHUE JIEKCUKO-CEMaHTUYECKUX OTHOLICHUH B KOMIIBIOTEPHOMU cdepe.

CoBpemennble cucteMbl MM, 0cOoGEHHO CHCTEMBI, OCHOBAaHHbIE Ha apXUTEKTYpPYy
TpaHchopmepa, OObEIUHSS 3TH JIBa MOJXOJAA, Ha MEPBOM JTare JeNsAT TEKCT Ha JIEKCUYeCKHe
CErMEHTHI, a TOTOM pacIlpeaessis 3TH CETMEHTHI 110 CEMaHTUYECKUM BEKTOpaM, 00padaThIBalOT UX
Ha KOHTEKCTYaJIbHOM ypOoBHE. Takoll MHTErpaTUBHBIN MOAXOJA AAET BO3MOKHOCTh MOJEINPOBATH

Level 1:
Terms of
Upper-Level
Ontology

Level 2:
Terms of
Domain
Ontology
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OJTHOBPEMEHHO U CTPYKTYPY, U CMBICIIOBBIE CJIOM 53bIKa, a TaK)Ke 0OecTieurBaeT 0oJiee pa3yMHBIiI
noaxon MU k s3eiky. B pe3ynbrare mHTErpanuu 3TUX ABYX MOJXO0J0B B COBPEMEHHBIX CHCTEMax
NN chopmupoBanuch Oonee (PyHKIMOHANbHBIE W THOKHE MOjaenu si3bika. C TOYKU 3PECHHUS
JIUHTBUCTUKH TaKOW TMOAXOJ K S3BIKYy CO3/1ae€T PsJl BO3MOXKHOCTEH: MCCIEIYEeTCS JIEKCHKO-
CEMaHTUYECKHUE OTHOIICHUS CJIOB HAa MAaTEMaTHYECKOM YPOBHE, MOJCIUPYIOTCS, OCHOBAaHHbBIC Ha
3HAYCHMS, MPUPOJHBIC CBOMCTBA s3bIKA Ha IU(DPOBOM YypOBHE, TECTUPYIOTCS KIACCUUYECKUE
JIMHTBUCTUYECKHUE TEOPHHU.

3akiaouenue: B wutore, pasBuTue S3BIKOBBIX Mojaenieidr B WM oTpaxkaer 1menblid
ABOJIIOIIMOHHBIA TYTh MEPEeXoja C JICKCHUYECKOTO YPOBHS HAa CEMaHTHYECKylo riyomHy. Ecmm
JIEKCHYECKHUH TOJIX0]T ChIrpall 0a30BYIO POJIb B 00pPa30BaHUU NMEPBUYHBIX S3BIKOBBIX MOJIEICH, TO
CEMAHTHUYECKUH MOAX0]1 3HAYUTEIHLHO pacIIpuI (PYHKIIMOHAIBHBIE BO3MOKHOCTH STUX MOJECIICH.
CoBpeMEHHBIE S3BIKOBBIC MOJICTH, OOBEAMHSS TCOPETUUYECKUE W TPAKTUUYCCKHUE MOTCHITHAIBI
000MX MOJXOJIOB, CO3MAIOT YCIOBHUS s OoJiee TOYHOrO M THOKOro aHanm3a si3bika. OHU
CHUHTE3MPYIOT 00a MOAX0/a C IEJbI0 IMOJydeHUs HaumOojee OJU3KUX YEIOBEUECKOMY S3BIKY
pe3yabTaToB.
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T'onai bazuposa
Hckyccmeennwtit unmeniekm u 1eKCUKO-CEMAHMUYECKUTL
n00X00 K A3bIKOGLIM MOOEIAM
Annomayus
B cratee paccmartpuBaeTcsi poJib HMCKYCCTBEHHOTO HHTEIIEKTa B (OPMHPOBAHUU
SI3bIKOBBIX MOJENIEd C MO3UIUHU JIEKCUKO-CEMAaHTUYECKOro moaxoaa. COBpEMEHHbBIE CHUCTEMBI
HMCKYCCTBEHHOTO HWHTEJUIEKTa, B YAaCTHOCTH KpYITHBIE SI3BIKOBBIE MOJIENIA, OCHOBAaHHBIE Ha
HEHPOHHBIX CeTAX, (QYHKIMOHUPYIOT HAa OCHOBE OOpPabOTKM CEMaHTHUYECKOH CTPYKTYpHI
JIEKCHYECKUX €JIMHUIl U UX KOHTEKCTyaJIbHBIX CBs3eil. B mcclemoBaHNM aHATU3UPYIOTCS TaKHe
MOHATHUSA, KaK JIEKCUKO-CEMAaHTUUYECKOE T10JI€, CEMAaHTUYECKAasl CETh, KOHLENTyalbHasi CTPYKTypa U
MHOTO3HAYHOCTh, a TaK)K€ HX peaau3alus B aJIrOPUTMaX MCKYCCTBEHHOTO WHTEIIEKTA.
[TomuepkuBaetcs, 4YTo dS(OPEKTUBHOCTH SA3BIKOBBIX MOJENEH Ompenensercs He TOIbKO
CTATUCTUYCCKMMH TTapaMeTpamMu, HO U TIyOMHHOM OpraHu3aluei CEeMaHTHUECKUX CBSI3CH.
Kniuegvie cnosea: monenupoBaHHE $3blKa, TOKEHU3ALMs, MEIIOK CIJIOB, CIIOBECHBIE
BEKTOPHI, KOHTEKCTYaJIbHBIE MOJICIIH.
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Gunay Bagirova
Artificial intelligence and the lexical-semantic approach
to language models
Abstract
The article examines the role of artificial intelligence in the development of language
models from the perspective of the lexical-semantic approach. Modern Al systems, particularly
large neural network-based language models, operate through the processing of semantic
structures of lexical units and their contextual relations. The study analyzes key concepts such as
lexical-semantic fields, semantic networks, conceptual structures, and polysemy, and explores
how these are implemented within Al algorithms. It is argued that the effectiveness of language
models depends not only on statistical frequency patterns but also on the deep organization of
semantic relationships.
Key words: language modelling, Tokenization, Bag of Words, Word Embeddings,
contextual models, Semantic Networks.
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